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Résumé 

   Actuellement, l’écriture numérique à travers les technologies de l’information et de la 

communication telles qu’internet et la téléphonie mobile connait un grand succès .ce nouveau 

type d’écriture repose  principalement sur des abréviations , des alternances codiques et une 

utilisation de la phonétique .Elle a rapidement pris son essor , notamment auprès des 

étudiants .En parallèle à ce constat, on observe que le recours à la technologie favorise 

davantage la pratique de l’écriture .En outre,  les deux formes d’écriture, à savoir 

cybernétique et traditionnelle, interviennent dans la construction scripturale et sémantique 

A fin de vérifier nos hypothèses, nous avons suivi une méthodologie  de recherche -

action qui consiste à comparer, analyser et décrire les données récoltées lors  d’une 

expérimentation. 

  Notre étude, menée sur un échantillon d’étudiants de la 2éme année master didactique 

du FLE  à l’université Abou Bekr Belkaid, tout en prenant en considération les procèdes 

linguistique utilisés par ces derniers  dans les deux contextes d’écriture comme critères 

d’observation .Ceci nous permet de  comprendre  la configuration de l’écriture cybernétique 

pour une activité de prise de note officient en classe du FLE. 

Notre mémoire se compose deux parties indispensables : théorique et analytique .Dans 

la première partie nous avons fait appel à des notions relatives à la didactique de l’écrit. La 

deuxième partie englobe la méthodologie suivie et nous permet d’analyser le corpus en vue de 

confirmer ou infirmer nos hypothèses. 

Mots- clés : 

Technologie, l’écriture cybernétique, prise de note, didactique, abréviations, 

alternances codiques, phonétique .étudiants . 
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Abstract 

    Currently, digital writing through information and communication technologies such as the 

internet and mobile phones is gaining great success. This new type of writing is mainly based 

on abbreviations, code switching, and the use of phonetics. It has quickly gained popularity, 

particularly among students. In parallel to this observation, it is noted that the use of 

technology encourages more writing practices. Furthermore, both forms of writing, namely 

cybernetic and traditional, are involved in the scriptural and semantic construction. In order to 

verify our hypotheses, we followed a research-action methodology that involves comparing, 

analyzing, and describing the data collected during an experimentation. Our study, conducted 

on a sample of second year master didactics of FLE students at Abou Bekr Belkaid 

University, considers the linguistic processes used by these individuals in the two writing 

contexts as observation criteria. This allows us to understand the configuration of cybernetic 

writing for an effective note-taking activity in FLE class. Our thesis is composed of two 

essential parts: theoretical and analytical. In the first part, we referred to concepts related to 

writing didactics. The second part encompasses the methodology followed and allows us to 

analyze the corpus in order to confirm or refute our hypotheses. 

Keyxords : 

Technology, cybernetic writing, note-taking, didactics, abbreviations, code-switching, 

phonetics, students. 
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 ملخص

حالياً، تشهد الكتابة الرقمية من خلال تقنيات المعلومات والاتصال مثل الإنترنت والهواتف المحمولة نجاحاً كبيراً.  

الصوتيات. وقد انتشرت بسرعة،  تعتمد هذه الكتابة الجديدة بشكل أساسي على الاختصارات والتبادل اللغوي واستخدام 

خاصة بين الطلاب. بالإضافة إلى ذلك، فإن استخدام التكنولوجيا يشجع المزيد على ممارسة الكتابة. كما أن الشكلان التقني 

العمل التي  -والتقليدي من الكتابة يدخلان في بناء النحو والمعنى. ومن أجل التحقق من فرضياتنا، اتبعنا منهجية البحث

مقارنة وتحليل ووصف البيانات التي تم جمعها خلال التجربة. وأجريت الدراسة على عينة من طلاب السنة الثانية  تتضمن

للدراسات الماجستير في تعلم اللغة الفرنسية كلغة أجنبية في جامعة أبوبكر بلقايد، مع مراعاة الأساليب اللغوية المستخدمة 

يين، كمعيار للملاحظة. وهذا يؤدي إلى فهم تكوين الكتابة التقنية لنشاط أخذ من قبل هؤلاء الطلاب في السياقين الكتاب

الملاحظات بكفاءة في فصل دراسي لتعلم اللغة الفرنسية. ويتكون مذكرتنا من جزئين أساسيين: نظري وتحليلي. في الجزء  

لتي اتبعناها وتسمح لنا بتحليل المواد للتحقق  الأول، استدعينا مفاهيم ذات صلة بتعليم الكتابة. ويشمل الجزء الثاني المنهجية ا

 .من فرضياتنا

                                                                                                                                                                                                                               الكلمات المفتاحية                                                                                                        

    التقنية، الكتابة السايبرنية، اتخاذ الملاحظات، التعليمية، الاختصارات، التناوب اللغوي، الصوتيات، الطلاب
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Introduction générale 

      Est-ce qu'il existe un exercice plus complexe et délicat que celui d'écrire ? Cela 

implique une implication personnelle totale en révélant sa propre personne, sa relation aux 

autres, sa vision du monde, sa maîtrise de la langue, sa capacité de réflexion et d'imagination. 

En écrivant, il y a également une obligation envers le lecteur en le conduisant à travers un 

chemin que seul l'auteur trace sur la page blanche. Cette démarche n'est pas facile et peut 

causer des réticences, notamment chez les jeunes étudiants qui peuvent se sentir perdus 

devant une tâche aussi complexe. Cependant, certains apprentis écrivains peuvent y voir une 

occasion de s'exprimer et de trouver du plaisir. 

 

   Aujourd’hui, dans un monde en constante d’évolution, il est fréquent de recourir à 

différentes formes d’écrits .Les études en matière d’écriture ont mis en évidence que l’écriture 

dans notre société, aussi bien dans le cadre social que scolaire, est 

omniprésente .Certainement, la pratique de l’écriture est désormais  incontournable dans le 

plan scolaire et extrascolaire, et bénéficie d’une participation significative d’un large public, 

qui se caractérise par une grande diversité. L’écriture est une compétence essentielle pour la 

transmission et l’acquisition de connaissances dans tous les domaines de la vie .Depuis des 

siècles, les êtres humains ont utilisé l’écriture manuscrite ou traditionnelle, à l’aide d’un stylo 

ou d’un crayon  pour enregistrer leurs notes et leurs réflexions. En d’autres termes, L'écriture 

joue des rôles multiples et parfois contradictoires, mais cela révèle son importance cruciale 

dans la vie quotidienne et à l'école. En effet, elle est à la fois un objet et un outil 

d'enseignement et d'apprentissage, ce qui la rend omniprésente et multifonctionnelle dans le 

contexte scolaire. Par conséquent, elle représente un enjeu majeur pour l'éducation. 

 

       Cependant, ces dernières décennies ont vu l’émergence de nouvelles méthodes 

d’écriture appelées écriture cybernétique, qui impliquent l’utilisation d’un ordinateur, ou d’un 

autre dispositif électronique pour la communication, l’enregistrement et le stockage des 

informations. Cette transformation de la communication  et de la conservation de 

l’information  a eu des implications significatives sur l’enseignement, la recherche, et la vie 

quotidienne en générale. D'après une étude du Centre de recherche pour l'étude et 

l'observation des conditions de vie (CREDOC) en 2013, les jeunes sont les mieux équipés en 

nouvelles technologies. En effet, 90% des 12-17 ans possèdent un téléphone mobile 



                                                                                                                    Introduction générale 

[2] 

 

personnel, contre 89% pour la population totale. Les jeunes sont également plus susceptibles 

d'avoir un Smartphone, avec 55% des 12-17 ans en possédant un, par rapport à 39% toutes 

tranches d'âges confondues. L'accès à Internet est également plus fréquent pour les jeunes, 

avec 99% des 12-17 ans qui ont accès à un ordinateur à domicile et 98% qui peuvent accéder 

à Internet depuis leur ordinateur. En revanche, seuls 83% de la population totale de plus de 

douze ans possèdent un ordinateur à domicile et 81% ont accès à Internet. Enfin, 22% des 12-

17 ans possèdent une tablette tactile, contre 17% pour toutes tranches d'âges confondues. 

 

      En outre,  grâce a l’avancement technologique , on travaille d’avantage .L’arrivée de la 

technologie a eu un impact considérables sur nos vies, touchant tous les domaines de la 

société ,y compris l’éducation .Les nouvelles  technologies ont radicalement transformé les 

méthodes d’apprentissage en classe ,poussant les enseignants à moderniser leurs techniques 

d’enseignement pour s’adapter aux avancées technologiques et simplifier notre vie 

quotidienne .L’écriture a toujours été un sujet crucial dans l’enseignement ,en particulier dans  

L’enseignement des langues étrangères. Dans le cas du FLE, l’écriture est considérée comme 

le pilier de l’acquisition d’une langue étrangère, le FLE en occurrence. De nouvelles formes 

de communication ont émergé grâce aux avancées technologiques. Le téléphone portable a 

introduit les SMS (Short Message Service) et les MMS (Media Message Service), permettant 

aux utilisateurs d'échanger de brefs messages écrits. Internet a, quant à lui, favorisé le 

développement du courrier électronique, également appelé e-mail, ou encore mél, qui permet 

aux internautes d'échanger des messages électroniques via un réseau informatique. Autrement 

dit, ces formes d’écriture sont souvent plus courtes, plus directes et plus spontanées que les 

écrits traditionnels. Toutefois, avec l'importance accordée à la rapidité des échanges, les 

réseaux sociaux et les logiciels de messagerie instantanée ont connu une expansion 

considérable, permettant aux internautes de communiquer en temps réel par écrit. 

 

     Etant donné que, La maitrise du cyber écriture nécessite une connaissance 

approfondie des technologies sophistiquées ainsi que des compétences en orthographe, 

grammaire et syntaxe pour une communication claire et précise. La pratique de l’écriture 

cybernétique renforce les méthodes d’écriture traditionnelles .Toutefois, le changement de 

support  nécessite réévaluation du code écrit et une adaptation  des pratiques d’enseignement 

aux nouvelles technologies de l’écriture. Les enseignants sont confrontés à une génération 

Google qui utilise constamment des supports numériques pour écrire, certains connaissent que 

ce support pour l’activité scripturale. En revanche, pour rester compétitif dans un monde en 
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constante évolution, il est crucial de se familiariser avec les technologies d’écriture les plus 

récentes. 

  

     Dans un contexte universitaire, les étudiants doivent posséder des compétences 

avancées en lecture et écriture. Ils doivent être capables de traiter l’information efficacement 

et de produire des travaux de qualité qui répondent aux exigences académiques .Dans ce 

contexte, il est crucial de comprendre l’importance de maîtriser  une technique rédactionnelle 

qui permet d’utiliser des stratégies de modèles spécifiques pour traiter l’information. Cette 

compétence est essentielle pour les étudiants universitaires, car elle leur permet de 

comprendre, synthétiser, analyser et restituer l’information  de manière adéquate. Ainsi , nous 

mettons l’accent sur l’activité de prise de note qui est devenue une activité de plus en plus 

indispensable dans notre vie quotidienne. Elle permet d’avoir une vue d’ensemble et 

organisée des idées et des informations clés présentées, pour une lecture ou une 

compréhension ultérieur .En effet ,la prise de notes offre une solution concrète et pratique 

pour apprendre ,retenir ou transmettre une information correcte. Il est conseillé de prendre des 

notes de manière concise en utilisant des abréviations et des symboles pour économiser du 

temps et de l'espace. De plus, il est crucial de structurer les notes en utilisant des titres, des 

sous-titres, etc. 

 

Notre recherche s’inscrit dans le champ pluridisciplinaire qui relie la didactique de 

l’écrit en FLE et l’écriture cybernétique .Il s’agit de l’évaluation de l’apport de l’écriture 

cybernétique sur l’activité de prise de notes .Cette évaluation est tridimensionnelle, elle traite 

trois domaines indispensables et complémentaires : l’utilité, l’utilisabilité et l’acceptabilité 

(tricot, 2003). En mettant l’accent sur  l’écriture en contexte cybernétique qui représente une 

évolution majeure dans notre manière de communiquer et d’interagir avec le monde qui nous 

entoure. 

 

   Le choix du sujet en question portant sur l’un des volets de la didactique de FLE est 

fondé sur des raisons solides et pertinentes  qui se résument dans : 

• L’importance de l’écriture dans la société. 

• La perspective d’améliorer l’écrit en FLE des étudiants de master 2 didactique du 

FLE. 
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Pour se faire, nous devons d’abord mener une recherche action, « qui consiste à  

acquérir des connaissances sur le domaine étudié tout en mettant ,action dans le but de mettre 

en œuvre une transformation » (Catroux,2002) . 

 

  Le public choisi est un ensemble d’étudiants ayant suivi des cours de la didactique du 

FLE. L'intérêt de cette étude concerne l'impact que peut avoir l'écriture cybernétique sur 

l'activité de prise de note. Dans ce travail , nous visons à mettre en lumière le phénomène de 

l'écriture numérique .Nous souhaitons procéder à une comparaison des notes prises en 

contexte académique (universitaire) et des échanges par écrit en contexte cybernétique (sur le 

groupe Messenger) ,en mettant l’accent sur la typologie de stratégies propres à chaque usager  

.Cela nous a permis de poser les questions suivantes : 

Comment est configuré l'écriture cybernétique pour une activité d'écriture  officient  en 

classe du FLE? 

Quel est l'impact de l'écriture en contexte numérique sur les pratiques d’écritures 

traditionnelles ? 

 

       A notre sens, l’écriture représente un enjeu importante pour chaque étudiant. A fin 

de clarifier notre problématique  présentée ci -dessus et d’assurer le déroulement logique et 

cohérent de notre recherche, nous allons poser ci-après des hypothèses, et les tester par la 

suite pour confirmer ou les infirmer la validité 

D'où les hypothèses qui en découlent : 

L'écriture numérique  offrirait une occasion supplémentaire de pratiquer l’écrit. 

Le recours à la technologie contribue d'avantage de pratique d’'écritures. 

Le rapport de prise de note et de l’écriture cybernétique intervient dans la construction 

scripturale et sémantique. 

 

Selon le cadre général de la recherche scientifique, nous intégrons le traitement de cette 

étude dans deux dimensions complémentaires: théorique et empirique.  Pour mener à bien 

l’étude de l’apport de l’écriture en contexte cybernétique nous proposons- selon l’articulation 

entre la problématique et les hypothèses ci- dessus un plan de travail en trois chapitres : 

Chapitre1 Etats de lieux et revue de la littérature. 

Chapitre2 : Le cadre général de l’étude et de la méthodologie de notre travail. 

Chapitre 3 :L’analyse et discussion des résultats. 
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      Le plan du mémoire s'esquisse de la manière suivante. La chapitre I est destiné à 

présenter le cadre théorique et les concepts autour desquels s’articule notre étude. Il s'agit, 

dans un premier temps, de discuter l'origine et la définition de l'écriture traditionnelle  et 

cybernétique, deux termes centraux de notre problématique .l’écriture traditionnelle désigne 

l’action d’écrire à la main sur une feuille de papier à l’aide d’un instrument scripteur, 

généralement un stylo. Ce terme englobe deux types d’écriture : l’écriture cursive, qui 

consiste à former  les lettres d’un seul trait, et l’écriture scripte, qui est une forme simplifiée 

de l’écriture manuscrite consiste à rapprocher les lettres des caractère d’imprimerie .En 

revanche, l’écriture numérique implique de taper sur un ordinateur pour créer  un texte à 

l’écran. L’étudiant ou le scripteur enchaine les frappes de lettres pour former des mots et 

utilise   des indications de « «  mise en forme matérielle » lorsqu’il écrit (Anis, 1995) 

 

 Nous entrons ensuite dans le champ auquel nous nous intéressons: l'écriture 

cybernétique. Nous introduisons, dans un deuxième temps, la pratique de l'écrit chez les 

étudiants ,l'écrit à l'université, précisément l'activité de prise de notes dans un cours du FLE 

en nous appuyant sur les contributions données par certains auteurs comme Bronckart,  

Galisson, Robert, Reuter et J.Anis ,etc .Dans le deuxième chapitre, nous ferons une étude 

comparative liée au travail du terrain selon une grille d’identification pour chaque corpus qui 

porte dix critères ,tels que les abréviations universelles, l’utilisation des couleurs , les phrases 

complètes et incomplète ,les phrases explicites, les phrases incohérentes, les phrases illisibles, 

l’utilisation des symboles ,l’alternances codique et la transcription phonétique . A Fin de 

savoir plus précisément si l’écriture cybernétique peut impacter l’écriture sur le plan 

scolaire .Dans le dernier chapitre,  et après avoir détaillé notre démarche expérimentale, nous 

interpréterons les résultats de cette étude .Le travail s’achève par une conclusion générale qui 

permet de clôturer le travail 

 

Nous tenterons, tout au long de ce travail, d’apporter des éclaircissement quant aux 

questions posées, dans l’intention éventuelle de démontrer l’impact de l’écriture cybernétique 

sur l’activité d’écriture officiel en classe du FLE . 

 

En prenant compte cette introduction, nous vous invitons à explorer les perspectives  de 

ce mémoire, en commençant  par un éclairage théorique. 

 



 

 

 

 

Chapitre 1 
Revue de La littérature  

 

                                                                       La didactique est à la pédagogie, 

                                                                          Ce que la théorie est à la pratique 

                                                                                         Mathieu Foria 
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Introduction 

Dans ce premier chapitre, notre objectif est d’aborder la notion de l’écriture dans le 

champ de la didactique de l’écrit, ce qui nous permettra de proposer quelques définitions de 

l’écrit. 

       Nous étudierons notamment l’activité d’écriture sous plusieurs angles,  afin de  mieux 

comprendre les enjeux liés à cette pratique. Dans une seconde partie, nous nous concentrons 

sur les objectifs et la réalité de l’écriture en contexte universitaire, en abordant notamment la 

prise de notes en classe de FLE. 

En effet, la didactique du FLE étant notre propos principal, il nous est indispensable 

d’aborder la question de l’écrit dans ce domaine .Nous consacrerons donc cette partie à la 

notion de l’écriture en FlE, en abordant la situation de l’écrit en FLE ainsi l’écriture dans deux 

contextes différents, universitaire et cybernétique. 

I.  Etat de lieux sur l’écrit et sa place dans l’enseignement  

L’activité langagière au développement humain .Nous reprenons à Bronckart les propos 

suivants, avec un positionnement épistémologique de l’interactionnisme social (Voloshinow, 

1997 ; Vygotski, 1997) : « le langage constitue le facteur déterminant de l’émergence des 

capacités sociales ,culturales et cognitives propres à l’espèce ,ou encore a entrainé une 

réorganisation  du fonctionnement physique hérité de l’évolution . » 1 

L’écrit s’est de plus complexifié, créant un monde ou il n’est jamais maitrisé totalement 

dans toutes ses dimensions, de façon intensive et parfaitement (de façon intensive)2 .la 

maitrise de l’écrit ne peut être acquise ni enseignée individuellement, elle dépend des autres 

aspects de la langue .Ce processus d’apprentissage ne se produit qu’en simultané avec la 

communication orale et la lecture. 

J.Fijalkow (1999) a tenté de démontrer, dans son ouvrage : «Entrer dans l’écrit», que les 

pratiques pédagogiques de l’écrit englobent souvent deux activités distinctes, à savoir la 

lecture et l’écriture, qui nécessitent  chacune un apprentissage particulier, il est donc essentiel 

de s’interroger  sur ce que comporte  l’activité de  l’écriture, notamment l’acte d’écrire. 

 

 

1 (Bronckart, 2007, p.2) 
2 (Y .Reuter ,2002 :59) 
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I.1 Qu'est-ce que l'écrit  

« Ecrire » est un terme provient du latin et est dérivé  du verbe « scribe ». il englobe 

tous les aspects liés à l’enseignement  de la langue ,y compris l’apprentissage de la lecture , de 

l’écriture ,de l’orthographe et de la production de textes de différents niveaux répondant à 

diverses  fonctions langagières »3 .Autrement dit , l'acquisition de la tâche scripturale repose 

sur toutes les activités enseignées à l'école à savoir la graphie, l'orthographe, le vocabulaire. Il 

consiste plutôt à « réfléchir, sélectionner, raisonner, classer, actualiser sous formes d'énoncés 

»4  

L'écrit est incontestablement une représentation graphique de la langue parlée. En 

d'autres termes, c'est un système de signes graphiques qui formalise le langage oral tout en 

respectant plusieurs règles grammaticales et scripturales. 

Il est indéniable que l'écrit est une pièce maîtresse de toute langue et constitue un 

vecteur de communication indispensable dans divers disciplines comme la didactique, la 

linguistique, etc. 

L’écriture est une activité charnière dans la construction du sens et de la connaissance , 

et elle permet d’organiser , réorganiser , mobiliser  et construire  des connaissances sous 

diverses formes , comme des lettres ,des articles de presse, des nouvelles , des contes ,etc. Elle 

est utilisée dans de nombreux but différents, tels que la communication, l’expression de la 

pensée, la conservation des savoirs  et la planification d’idées .En tant qu’objet complexe aux 

facettes multiples et hétérogènes.5 Elle revêt une importance capitale dans différents domaines 

tels que la didactique et la linguistique. 

La définition de l'écrit par rapport à l'oral semble tout à fait logique du fait que l'écrit et 

l'oral constituent deux codes différents que la langue utilise pour accomplir sa première et 

principale tâche qui est de communiquer. Donc le résultat l'activité d'écriture, selon le 

dictionnaire de la didactique du français langue étrangère et seconde, constitue une unité 

communicative dans la mesure où elle établit une relation entre le scripteur et le lecteur. 

Nous résumons les caractéristiques de l’écrit d’après vygotski selon le schéma suivant : 

 

3 (Robert.J.P,2008:76). 
4 (Galisson, 1976 :176). 
5 (Barré De Miniac, 2000 :96). 
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Figure I- 1: Caractéristique de l’écrit d’après Vygotski (1985) (1934) 

En s’appuyant sur les caractéristiques de l’écrit présentées par vygotski (1985) 

(1934),nous avons engagé une brève discussion pour mettre en avant certains points 

importants 

• La différence entre le niveau de développement de l’expression orale spontanée, 

involontaire, et non consciente et celui de l’expression écrite abstraite, volontaire et 

consciente. 

• Il est important de prendre en compte la présence ou l’absence du lecteur ainsi que la 

motivation et le besoin dans le processus de développement du langage écrit, Pour 

éviter toute incompréhension ultérieure, il est  nécessaire que le scripteur représente la 

situation d’écriture. 

 

I.1.1 L'écrit par les sciences                      
La science est un système de savoir et de réflexion  à valeurs universelle sur la base 

d’expérimentation ou de connaissances empiriques .la didactique écrite est considérée comme 

une approche reliée à l’ensemble de connaissances permettant la fondation de la science qui 

évolue, entre autre, selon son adaptation à une dizaine de domaines tels que l’anthropologie, 

la sociologie  et la technologie. 

 

langage 
écrit 

conscient 

volentaire

Intelligible
Sans 

interloculeur 
et monologue

Pensé et non 
prononcé 

verbalement
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Figure I- 2: Schéma d’illustration de combinaison et d’exploitation des sciences humaines 

dans la définition de la didactique de l’écrit6  

I.1.2 L’écrit et l’histoire  
L’écriture n’a pas été inventée, comme on le croit couramment, pour traduire sur un 

support de la langue parlée ; la recherche d’une correspondance entre les deux langages se 

fera plus tard, dans certaines cultures ( …).L’écrit servait ainsi de preuve que tel acte avait 

bien été effectué ,de mémoire aussi ,une mémoire de plus en plus riche et complexe ,ce que ne 

pouvait permettre la simple utilisation de cerveau (…) 7 

Au fil du temps, la langue écrite a dévoilé sa pleine richesse à ceux qui savaient 

l’utiliser. En préservant ce qui a été formulé à un moment précis, elle permet de la découvrir 

ultérieurement, de l’étudier, de l’évaluer, etc.   

I.1.3 L’écrit comme instance sociologique  
 L’écrit  est un outil primordial, ce qui fait que  les utilisateurs ont diversifié son 

utilisation, mais tout en suivant ses règles et normes précise que ce soit dans le côté formel ou 

non formel, prenons à ce titre l’église qui a essayé de formaliser l’utilisation de la langue 

française puisqu’elle représente selon elle l’entité de la science et de l’intellectualisation tout 

en appliquant des dogmes et normes spécifiques. 

Dans la société contemporaine  on constate que cet effet sociologique s’incruste 

vivement  à travers par exemple l’utilisation des réseaux sociaux lors de nos échanges .on 

constate que le langage se mêle à certaines dignes sociologiques tels que le parler de jeune qui 

se transforme dans leurs échanges et si on compare l’échange d’un français  n’est pas le même 

que celui d’un belge ou un suisse, pour la simple raison que leur langages empruntent une 

touche sociologique très forte. 

 

6 Cours de la didactique de l’écrit master1 Didactique du FLE par M .CHAILLI R 
7 Liseron n°20-Janvier-p.2 
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I.1.4 L’écrit dans une approche communicative  
Selon cette approche, la communication écrite repose uniquement sur les mots sans 

aucun métalangage, ce qui signifie que seuls les mots ont l’habilité de donner du sens à la 

communication .Cette stratégie de communication est donc unidirectionnelle, car elle ne 

permet ni échange, ni interprétation linguistique. 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure I- 3: Illustration par schéma de communications identiques sur le plan objet, utilisant 

deux canaux de communications différentes : oral vs écrit8 

 

8 (cours de la didactique de l’écrit master1 Didactique du FLE M .CHAILLI R) 
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L’approche communicative a joué un rôle  déterminant en donnant une grande 

importance à la pratique de l’écrit dans l’apprentissage d’une langue étrangère .cette méthode 

conçoit un effet la langue étrangère comme un  instrument authentique de communication et 

d’interaction sociale. Dans cette perspective : « savoir communiquer implique d’être en 

mesure de produire des énoncés linguistiquement adéquates en fonction d’une part, de 

l’intention de communication (tel que demander une permission, etc.)et d’autre part, en 

fonction de la situation de communication (statut social, rang de l’interlocuteur, etc)»9   

Les méthode de l’écrit peuvent varier considérablement en fonction des besoins 

spécifiques de communication à l’écrit de l’apprenant, selon Claudette commaire et al : 

« l’écrit dans ces circonstances va continuer à prendre de plus en plus de l’importance  car les 

besoins en matière de communication peuvent prendre des diverses formes et peuvent inclure 

la compréhension de documents écrits, la rédaction de notes de service, la transmission des 

indications par écrit, etc »10  

En somme, ils évident que l’importance accordée à l’écrit a évolué en fonction de 

l’évolution de différentes méthodologie de l’enseignement des langues,  Dans ce sens, dans 

cette approche communicative  l’écrit revêt une grande importance.  

 

I.1.5 L’écrit et la technologie : une cybernétique de l’écrit 
La cybernétique est une science du contrôle des systèmes, c'est-à-dire d’ensembles 

d’éléments en interaction ; les interactions entre ces éléments pouvant consister en des 

échanges de matière, d’énergie ,ou d’information .11  

Ces échanges sont donc considérés comme une forme de communication, ainsi, 

l’information, la communication, et la rétroaction ce sont des concepts clés en cybernétique. 

En effet, c’est l’étude scientifique  qui vise à comprendre et améliorer les systèmes 

d’écriture et les interactions qu’ils génèrent, en examinant les effets et l’impact de la 

technologie  sur l’écriture, ces nouvelles technologies de l’information et de la 

communication  sont devenues de plus en plus importantes dans cette dynamique, puisque 

elles ont créé de nouveaux modes de communication. En revanche, cette approche  s’agit de 

créer une meilleure compréhension des processus  d’écriture dans le contexte des nouvelles 

technologies, afin d’adapter notre approche et notre enseignements à ces nouvelles réalités. 

 

9 (Germain &L ,B.Raymond .Evolution de l’enseignement des langues :5000 Ans d’histoire, Paris ,clé 

international ?1993 ,p.2004 ) 
10 (C .Cornaire.M .R .Patricia,op.cit .,pp11-12) . 
11 (Liseron  n°20-Janvier 2013-p.5) 
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II. De l’écriture manuscrite à l’écriture digitale : une rupture dans 

l’histoire de l’écriture  ou une simple évolution 

technologique ? 

II.1 Le processus de l’écriture  

Avant les années quatre-vingt, l'écriture était considérée comme un thème mineur12. La 

recherche s’est développée en s'articulant autour de trois axes principaux: les observations 

relatives aux processus cognitifs de l'écriture, les analyses descriptives portant sur le 

développement de l'écriture et enfin les études suggérant des conditions et des moyens 

favorables à l'apprentissage de l'écrit en langues maternelle, seconde ou étrangère.13 

Pour Reuter, le dictionnaire de la didactique du FLE définit l'action d'écriture comme 

une activité langagière qui est finalisée par un écrit. Ce dernier est  la manifestation 

particulière du langage qui se caractérise par le fait de laisser, sur un support, une trace 

graphique susceptible d'être lue et  qui matérialise la langue14 

En didactique de l'écrit, concevoir l'acte d'écrire comme un processus constitue, selon 

les connaissances actuelles, une base efficace pour faire comprendre aux enseignants 

comment enseigner à écrire .En effet, les processus métacognitifs peuvent être activés, ce qui 

favorise les apprentissages durables15 

 

Le dictionnaire français offre une variété de synonymes, écrire c’est tracer  des lettres, 

tracer des signes d’écriture, orthographier, consigner, composer, rédiger, publier, affirmer, 

soutenir, exposer, exprimer16.  

 

L'écriture est donc une pratique par laquelle le scripteur « laisse des traces de ce qu'il 

inscrit, s'inscrivant ainsi dans une situation ou un contexte institutionnel. Cependant, la 

production d'un texte requiert, quelle que soit la nature et le contexte de production, une 

mobilisation des compétences en langue écrite et des attitudes. 

 

12 (Barré De Miniac, 1995a; 1995b:94). 
13 (Barré De Miniac, 1995b:111). 
14 (Reuter, Yves, (2002), enseigner et apprendre à écrire, Paris, ESF) 
15 (Nielsen et Turner, 1984, repris par Préfontaine, 1998:146). 
16 (Dictionnaire du français (2007).le Robert et ClE international, Paris, p.329) 
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Ce processus doit  être  un moyen de  traitement et d'apprentissage de la 

connaissance pour l’étudiant. En revanche, l'écrivain ou le scripteur doit mobiliser tout son 

corps pour accomplir l'acte d’écrire. 

II.2 Les objectifs de l’écriture 

Selon les propos de Christine Barrée De Maniac, l’écriture représente un moyen 

d’expression qui sollicite l’individu sur le plan émotionnel et personnel .Elle permet  en 

quelque sorte de se révéler en exposant ses émotions, ses sentiments, ses désirs ou encore ses 

conflits .C’est dans cette perspective que l’on peut identifier plusieurs fonctions et objectifs de 

l’écrit ,qui se résument en quelques points : 

• Il est généralement admis que la trace écrite peut avoir un effet bénéfique sur la 

capacité de mémorisation de l’individu et améliorer la capacité de récupération 

de l’information, Dans le cadre d’apprentissage, l’étudiant peut renforcer son 

apprentissage en prenant des notes manuscrites, ce qui lui permettra de mieux retenir 

l’information et de la restituer efficacement plus tard. 

• L’écriture est un moyen efficace de transmettre des informations, de présenter des 

idées et de convaincre un public .Pour les étudiants en langues, écrire est une 

compétence importante qui nécessite une interaction active avec l’enseignant et les 

autres élèves, ainsi qu’une connaissance pratique des normes des rédactions 

appropriées. 

• En didactique, a-fin de maitriser une langue étrangère, particulièrement l’écriture, 

l’apprenant doit acquérir des compétences rédactionnelles en complément de ses 

connaissances linguistiques .Ces compétences comprennent une compréhension et des 

mécanismes qui régissent les différents types de textes (descriptifs, narratifs, 

argumentatifs, etc. .) pour être en mesure de produire un texte clair et  succinct  . 

II.3 L'écriture en mode numérique 

L'épanouissement d'Internet a favorisé le développement de nouveaux modes de 

communication, tels  l’e-mail, chat/échanges synchrones, forums de discussion, etc. Ce qui 

distingue ce type d'échange, c'est sa rapidité : Les informations sont envoyées instantanément, 

et les utilisateurs peuvent ajouter des documents (images, texte, audio, vidéo, etc.). Ces 

communications se font principalement par la pratique de l'écriture et de la lecture sur écran. 
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Il s'agit là aussi d'une écriture en mode numérique qui repose sur l'usage de l'ordinateur. 

Cependant, la mise en réseau entraîne d'autres changement pour des activités ou des pratiques 

d'écriture, J. ANIS utilise le terme « communications électroniques scripturales », qu’il définit 

comme  des échanges dont les messages, affranchis des supports habituels de l'écriture grâce à 

des codages numériques qui sont véhiculés par les réseaux télématiques (Internet, téléphonie 

mobile). » 17 

 

 

Figure I- 4: Capture d’écran d’un email 

En outre, par l’utilisation de l’ordinateur avec les mêmes systèmes le courrier 

électronique est la forme la plus socialisée d’écriture numérique ; ce mode de communication 

cybernétique  participe à la construction d’un espace d’écriture ,et permet la possibilité de 

stocker et de transmettre des messages .En s’appuyant sur les contrats de communication , il 

affecte les pratiques de correspondance  et innove les conventions épistolaires  (l’affichage 

des coordonnées du destinataire, et de la date et l’heure d’envoi d’un message , etc.) .    

L’écriture  numérique fait partie des nouvelles pratiques d’échange social : conversation  

médiatisée ou « écriture conversationnelle». L’écriture  conversationnelle est une extension 

échanges téléphoniques écrits  et conforme aux pratiques d’échanges spontanés .Elle se 

distingue de « l’écriture traditionnelle»   en  ce qu’elle  se caractérise par une tendance à 

l’oralisassions, c’est « une écriture l’immédiateté». 

Dans ce mode d’écriture, les formes scripturales et langagières elles- mêmes tendent à 

se transformer .Les textos et SMS (Short Message system) sont le plus souvent employés dans  

les échanges synchrones (CHAT, Messenger. . .) et par le biais de la téléphone mobile ,mais 

on peut aussi gagné les échanges asynchrones . Différents procédés se sont progressivement 

développés pour constituer « un langage réseau». 

 

17 (J. ANIS, 1998: p. 19) 
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II.3.1 La néographie 
  La néographie est  toute forme graphique qui s'écarte de la norme orthographique d'une 

langue.  Elle est un nouveau système d'orthographe. La forme la plus frappante, c'est la 

néographie phonétisante Selon Jacques Anis : ce terme  sert à désigner soit« un abrégement en 

caractères, soit une sélection de graphies supposées plus proche de phonétisme»18. En 

revanche cette forme fait apparaître une nouvelle graphie pour un signifiant déjà existant dans 

la langue , et cela veut dire que le mot est écrit d'une nouvelle manière. Qui ne correspond pas 

aux règles orthographiques habituelles d'une langue.  

D'après Jacques Anis : « Nous utilisons le terme de néographie pour désigner, sans 

jugement de valeur, ni positif, ni négatif, des graphies qui s'écartent délibérément de la norme 

orthographique. Ce caractère délibéré se manifeste par la saillance de procédés tels que 

l'abréviation, la simplification phonétisante, la transcription s'écartant du français soutenu. »19  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

18 (J.Anis2006) 
19 (Jacques Anis 1999)  

Néologie du langage issu de la communication Médie par ordinateur (CMO)-cas de l’écrit 

interactif en environnement numérique 

Syllabogrammes      Anglicisme Paralogogrammes Logogrammes 

    Rébus à 

     transfert 

   Etirements  

graphiques 

     Graphies           

phonétisantes     

   Squelettes    

consonantiques  

 Réduction 

avec variantes 

phonétique 

Rédactions  

Graphiques 
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Figure I- 5: Néologie du langage issu de la communication Médie  par ordinateur (CM0)-cas de 

l’écrit interactif en environnement numérique en situation de pratique naturelle.20 

Dans notre corpus  la néographie est beaucoup fréquente dans les discussions par 

messagerie des étudiants. Sous de multiples formes  les principaux procèdes mentionnées par 

J.Anis sont : 

 

II.3.2 Les graphies phonétisantes   
Selon J.Anis  « Toute forme écrite qui utilise un type d'écriture phonétique sans 

contraintes ou avec des règles établies par l'usage». 

En revanche ,  pour communiquer ils écrivent en phonétique, remplaçant des syllabes 

par des lettres et réduisant des mots à leur plus simple expression. 

Les abréviations et les squelettes consonantique se manifeste par plusieurs procédés, qui 

sont : la substitution du «<qu» et «< c> par «k», la substitution de «s» par «<z», la chute des 

lettres, la simplification des diagrammes et des trigrammes, la réduction par troncation 

l'écrasement des sons, squelette consonantique  

 

 

Figure I- 6: Exemple d’abréviations dans la discussion n°15(Annexe II) 

Exemple :  (apr= après ), ( mnt=maintenant ), (Dnc =donc ) , (prblm=problème ) 

 

 

 

 

 

20 (MandanaHadi-Denoueix,thése de doctorat en science du langage,Aix-merseille,France2014) 
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II.3.3 Les anglicismes  
 

 

 

       Figure I- 7: Capture d’écran sur un exemple d’alternance codique (Annexe II) 

 

L’exemple :.( I’m verry occupé bles autres trax =je suis vraiment occupé avec les autres  

travaux. 

 

III.  La prise de note en contexte universitaire  

III.1 Qu'est-ce que la prise de note  

Selon  Simonet et Simonet (1988 : 14)  L’activité de  prise de notes « une démarche 

active d'enregistrement par écrit d'une information »21.Cette information peut, être  dans un 

premier temps écrite ou orale. 

Prendre des notes lors d'un cours, d'une conférence afin de les travailler plus tard [...], 

prendre des notes pendant un entretien pour enquêter [...], prendre des notes dans des 

documents pour préparer un exposé technique [...] » 22 

D’après  Guillon Isabelle, La prise de notes est un effort personnel, subjectif et 

intelligent qui  apporte  une contribution charnière  au développement de l'autonomie de 

l’apprenant. 

En outre , elle est un moyen et une méthode de réflexion ; son intégration  dans le cadre 

de l’enseignement/apprentissage des langues a un impact  essentiel dans l'amélioration des 

savoirs chez les apprenants, elle implique une interaction entre l'apprenant et le savoir lors 

 

21 (Simonet et Simonet (1988 : 14)  
22 (Piolat, 2006: 3). 
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d'un cours présenté par l'observation, la pratique et la révision , En revanche , elle se situe au 

cœur de l'acte de l'apprentissage. 

III.2 La prise de note à l'université : outil efficace  

Pour de nombreux étudiants universitaires, la prise de note est une activité crucial qui 

contribue grandement à leur réussite en leur permettant de retenir les points importants des 

cours ,de mieux comprendre les informations  présentées et d’être activement impliqués dans 

leur apprentissage . Contrairement à la France, où cette activité est mise en avant à l’aide de la 

pratique  quotidienne de celle-ci, en Algérie, cette activité est mise en relation avec les autres 

activités en consacrant tout un module pour la perfectionner surtout aux étudiants de la 

première année. 

Le cours magistral est une méthode  d’enseignement traditionnelle à l’université, où 

l’enseignant est l’orateur et les étudiants prennent des notes : un contrat didactique est 

tacitement établi entre les deux parties, où  chacun  a un rôle bien défini  

La prise de notes consiste à identifier les points clés énoncés par l’enseignant et à les 

sélectionner, plutôt que de ce concentrer  sur une compréhension détaillée de ce qui est dit. 

Cela permet à l’apprenant de repérer rapidement les informations importantes. 

En matière de formation, les universités proposent des modules optionnels de 

méthodologie aux étudiants de première année par exemple le module techniques du travail 

universitaire,  Il existe également  des manuels dédies aux techniques de PDN23. En fait, peu 

d'étudiants semblent posséder des outils modélisés et c’est souvent par expérience qu'ils 

développent progressivement leurs propres tactiques. 

D’après Piolat (2006 : 13), trois principaux paramètres influencent les pratiques de 

PDN:         

• Les connaissances des étudiants (savoirs préalables) 

• Le style de l’enseignant  (débit de parole, clarté et organisation du cours, utilisation 

d'indices  de mise en relief, etc.) 

• Le type de contenu (registre linguistique, etc.) et de cours (précision ou généralité des 

concepts, etc.). 

 

 

23 (Simonet & Simonet, 1988 ; Romainville & Noël, 2003) 
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III.3 La pratique de l’écriture chez les étudiants  

Au cours de sa formation universitaire, l’apprenant est censé rédiger une synthèse  à 

partir d’un cours présenté. En  supposant que la prise de notes soit utilisée dans ce contexte, 

l’étudiant devra effectuer deux taches au cours de cette activité que nous présentons dans le 

schéma ci-dessus  

 

 

                                              Figure I- 8: Activité de la prise de notes 

Dans le cadre d’une expression orale, cette activité  demande à l’étudiant d’accomplir 

deux tâches .Tout d’abord,  il doit prendre des notes ; puis il doit procéder une activité de 

poste -prise de notes qui consiste en une réécriture  avec des ajouts. En fin, il doit produire un 

texte final à partir de ces notes. 

 

situation d'expréssion 
orale

tache n°1

.prise de note

tache n°2

• réecriture et ajouts

• texte final
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                            Figure I- 9: Processus de la prise de note 

 

La prise de note est une étape préliminaire qui est souvent recommandée pour faciliter 

l’apprentissage et permettre une meilleure mémorisation. Pour être compétent dans la prise de 

note lors d’un cours , l’étudiant doit premièrement avoir une bonne compréhension orale et en 

deuxième lieu,  maitriser la technique de notation  et du contenu de 

l’enseignement24 .Cependant, nous avons observé que les étudiants ne parviennent pas  à 

accomplir les deux tâches en parallèle car ils se concentrent uniquement sur l’une ou l’autre, 

ce qui pose une réelle difficulté pour eux . Au cadre de la réussite,  ils doivent être capables de 

bien comprendre le contenu  des cours de la compréhension oral, tout en étant capables  de 

prendre des notes efficacement. Donc, ils doivent réduire les informations   à transcrire en 

sélectionnant les idées importantes tout en utilisant des techniques telles que l’utilisation 

d’abréviation , de reformulation et de condensation ,etc.25 

Selon Desroche Henri (1984), Les objectifs de l’écrit peuvent être résumés en six points 

essentiels : tout d’abord l’écriture est un moyen de communication qui permet de transmettre 

des idées, des connaissances et des informations. Il est essentiel que l’écriture soit claire et 

compréhensible .Comme deuxième fonction la mémorisation : l’écriture nous permet de 

garder une trace des idées, des recherches et des réflexions que nous avons menées, et de les 

revoir et développer ultérieurement.26 

 

24 (Mangiante et Parpette,2001)  
25 (Piolat,2001 ;Piolat,Roussy,& Barbier,2003). 
26 ( Henri (1984), 
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Le rôle crucial de l’université réside dans sa capacité à contribuer au développement des 

compétences des étudiants, en les exposants à de multiples situations de production écrite qui 

leur permettent d’acquérir une variété de techniques rédactionnelles. 

 

III.3.1 La compétence scriptural  
de nombreux chercheurs et linguistes se sont penchés sur la compétence scripturale 

.Michel Dabène définit cette dernière comme étant un ensemble de connaissances, de 

compétences  et de représentations motivantes ou dissuasives  peuvent être évaluées au moyen 

des activités  habituelles (dictée, rédaction) .Les composantes de chacun de ces éléments 

constituent autant d’objectifs d’enseignement27. 

Ainsi,  l’enjeu n’est pas simplement d’acquérir les connaissances pour transcrire les 

graphiques, mais plutôt de comprendre les multiples facettes d’une particularité pour rendre la 

transcription plus claire et compréhensible. 

 

27 (M. Dabène Repères N°4/1991)  
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III.4 La prise de notes : une activité exclusive en cours du FLE 

 

Figure I- 10: Prise de note d’une étudiante de master 2 didactique du FLE 

Le cours magistral représente un nouveau genre académique pour tout étudiant de 

l’enseignement supérieur .Conformément aux normes scientifiques, il est rédigé avec une 

typographie commune à la communauté universitaire et contient des citations, des noms 

d’auteurs ainsi qu’une riche bibliographie. Ensuite, il est distribué aux étudiants sous forme de 

polycopié afin qu’ils puissent le consulter et l’utiliser pour préparer leurs examens. 

Selon R .Bouchard et C .Parpette(2005) :Ces cours  magistraux ,désormais CM ,en tant 

que processus , ils s’avèrent beaucoup plus liés à l’écrit qu’il n’y parait .Ce genre académique 

est une manifestation de la littéracie ,consubstantielle à la notion d’université comme à celle 

d’école en générale : l’écrit y est un outil et d’enseignement et d’apprentissage .l’écrit doit 
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être également le point  d’arrivée de cet événement de parole , sous la forme des notes que 

doivent  prendre à leur tour les étudiants28  

 La prise de notes est une pratique qui permet à chaque étudiant d’écrire sur papier les 

informations importantes de son cours .Elle consiste à noter les idées principales de manière 

rapide pour ne pas perdre le fil de la leçon .Elle permet ainsi de collecter les informations 

communiquées lors d’un cours, d’une lecture ou d’une autre situation ,afin de faciliter leur 

mémorisation29.Ce qui distingue cette technique , c’est qu’elle permet d’acquérir un savoir-

faire méthodologique qui aide l’élève  à développer son autonomie dans son travail30 . 

La prise de note doit être claire, structurée et organisée en fonction des différents 

thèmes abordés au cours de chaque leçons. Il est important de ne pas se limiter à recopier les 

informations affichées sur le tableau ou à répéter textuellement les propos du professeur .Les 

notes doivent inclure les éléments d’introduction , les grandes étapes  du raisonnement ou de 

la démonstration ,ainsi que  les exemples pertinents .D’ailleurs, en cours cette technique peut 

sembler  ennuyeuse et déplaisante .Cependant ,une fois qu’elle est correctement maitrisée 

,cette méthode peut considérablement faciliter l’apprentissage de n’importe quelle matière31 

En somme, cette démarche de prise de notes revêt une importance considérable dans le 

contexte de l’enseignement et de l’apprentissage. Elle permet en effet de consolider les 

connaissances acquises pendant le cours, puisqu’elle oblige à sélectionner les éléments clés et 

à différencier l’essentiel de l’accessoire, favorisant ainsi une meilleure compréhension, En 

effet, elle facilite la compréhension et la mémorisation non seulement au moment où 

l’apprenant relit ses notes ,mais aussi pendant qu’il est en train de les prendre. Dans un 

contexte académique, la prise de notes représente un moyen d’acquérir les connaissances 

dispensées lors d’un cours, que les élèves doivent ensuite retenir afin de garantir leur réussite 

académique32  

Il est possible de représenter le schéma de la communication écrite universitaire  ce qui 

mène à la production des étudiants : 

 

 

 

 

 

28 (Bouchard &Parpette,2007) 
29 .(Jacques Audet et Roxane Roy,2003 :06)  
30 (Guillon Isabelle, 1999-2000 :2) 
31 (JACQUES Courteau et  Hélène Boulay,2007 :03) . 
32 (Annie Piolat et Françoise Boch ,2004 :03) 
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Cours magistraux 

 

Prise de notes 

  

Ecrit complémentaire (modèles, corrigés fournis par le professeur pour fixer la 

méthodologie) 

          

Inter-espace d’appropriation : 

              Notes complétées, fiches de lecture, documents classées …. 

Enoncés 

 

Consigne+mots-clés notionnels  

  

Production inscrites dans un genre textuel universitaire  

 

III.4.1 Les  stratégies de la réduction  
 

Lorsqu’il s’agit de prendre des notes à partir d’un source orale ,l’activité de PDN est 

particulièrement contrainte .Cela s’explique par le fait que le rythme impliquer par le locuteur 

est généralement plus soutenu que celui de l’écrit ,ce qui oblige le scripteur à utiliser des 

stratégies d’adaptation .Ces stratégies incluent notamment la sélection des informations les 

plus pertinentes dans la source orale  ainsi que l’utilisation de procédés linguistiques 

transcrivant de façon réduite l’information 33 

En d’autres termes, le scripteur doit procéder à une simplification à deux niveaux : 

conceptuel et formel. 

 

 

 

 

 

33 (Piolat,2001 ,Barbier et al ;2003) 
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Conclusion  

Notre partie théorique  nous a permis de traiter de nombreux point concernant l’écriture 

sous différents angles. Nous avons vu que l’écriture peut être étudiée par  les sciences, qu’elle  

est une instance sociologique  crucial et qu’elle a évolué avec l’avènement  des technologies 

numériques, Nous avons également abordé  l’objectif et le processus d’écriture, ainsi que la 

prise de note et la compétence scripturale chez les étudiants. 

En fin, nous avons discuté des stratégies de réduction pour améliorer la prise de note 

lors des cours,  tous ces éléments ont permis de mieux comprendre les enjeux liés à l’écriture 

et sa place  importante dans notre société. 
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Introduction 

Ce chapitre est consacré à l’expérimentation menée à l'université Abou Belkaid ,au 

département de français avec les étudiants de master2 didactique de FLE .Notre recherche 

s’articule autour d’une démarche expérimentale, comparative et analytique .Ainsi , notre 

expérimentation vise à comparer l’écrit des étudiants en contexte académique avec ceux  des 

échanges  par écrit en contexte cybernétique  (sur le groupe Messenger) 

Pour commencer, nous allons dresser  un état des lieux de l'utilisation de l'écriture 

cybernétique dans le contexte universitaire. Suite à la présentation de notre protocole et de 

notre passation auprès des apprenants, nous procéderons à une analyse approfondie des 

résultats  obtenus. 

II Présentation du corpus  

II.1 Description de l'expérimentation  

     Notre recherche, à travers cette expérimentation montre comment l’écriture 

cybernétique est configurée pour une activité efficace en classe de FLE 

II.1.1 La population ciblée 
Notre expérimentation s'est déroulée au  sein de notre département de français. 

Nous avons travaillé avec une tranche d’étudiants de Master 2 didactique du 

FLE 2022/2023. Il ne s’agit pas précisément de tous les étudiants, car ils sont nombreux. 

C’est pourquoi nous avons décidé de prendre un échantillon d’une vingtaine d’étudiants. 

II.1.2 La méthode à suivre 
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                           Traitement de données               

                                                                                                           

                 L’écriture cybernétique                                                                                                                                                                                                                                                      

                                                                                                                                       

                    La prise de notes                                                                                              Corpus des échanges                                                                            

 

                                                                                                                                                                                                                                                            

                                                                                                                     Les copies des étudiants                               

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

                                                                                                          

                                                                                            Remplissage de  la grille d’identification 

  

Figure II- 1: Méthodologie de collecte  de données 

Pour nous inscrire dans une approche méthodologique nous avons choisi  l’analyse des 

copies ainsi, les échanges Messenger (les procédés et les techniques employées par ces 

derniers)   comme outils d’investigation et afin de mettre l’accent sur l’apport de l’écriture 

cybernétique sur l’activité de prise de note. 

Le choix de cette méthode  nous permettra de confirmer ou d’infirmer nos hypothèses. 

Nous allons  adopter une étude comparative  qu’elle est définie comme : «  un outil qui 

permet d’aider  dans les choix et les prises  de décision ,en collectant , en analysant et en 

comparant les informations pour atteindre le but  concerné    » 
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En suivant cette méthode, nous allons procéder  à présenter et analyser l’écriture des 

étudiants  en deux contextes différents, commenter ainsi, et expliquer les résultats aboutis afin 

d’établir des liens entre ces derniers et les hypothèses émises au départ en vue d’interpréter et 

de  communiquer les résultats.  

II.2 La grille d'identification 

Afin d'analyser et de comparer les productions écrites  des étudiants dans un contexte 

académique, ainsi que leurs échanges écrits dans un contexte cybernétique sur le groupe 

Messenger, nous avons élaboré une grille d'identification  pour chaque corpus .Cette grille 

comporte dix critères rigoureusement choisis pour leur pertinence dans l’étude des similitudes 

et des différences entre l’écriture traditionnelle et celle employée dans un  contexte 

cybernétique. Nous les décrivons comme suit:  

 1. Les abréviations universelles.  

 2. L’utilisation des couleurs. 

 3. Phrases complètes.  

 4. Notes explicites.  

5. Notes illisibles.  

          6. Notes incohérents.  

7. Phrases incomplètes   

          8. L’utilisation des symboles.  

         9. Alternance codique 

         10. Transcription phonétique. 

II.2.1 Les copies  
Copies  A.U U.C PH.C N .EX N.IL N.INC PH .IN

CP 

U.SY A.C T.PH Addition 

 01 2 2 0 2 0 0 2 2 0 0 10 

02 0 2 0 2 0 0 2 2 0 0   8 

03 0 2 0 2 0 0 2 2 0 0 8 

04 0 2 0 2 0 2 2 0 0 0 8 

05 2 2 0 2 0 0 2 2 0 0  10 
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06 0 2 0 2 0 0 2 0 2 0 8 

07 0 2 0 2 0 0 2 0 0 0 6 

08 

 

2 2 0 2 0 0 2 2 0 0 10 

09 2 2 O 2 0 0 2 2 0 0 10 

10 2 2 0 2 0 0 2 2 0 0  10 

11 2 2 0 0 0 0 2 2 0 0  8 

12 2 2 0 2 0 0 2 2 0 0   10 

13 0 0 0 2 2 2 2 0 0 0  8 

14 0 2 2 2 0 0 0 0 0 0   6 

15 

 

2 2 0 2 0 0 2 2 0 0  10 

16 2 2 0 2 0 0 2 2 0 0 10 

17 2 2 0 2 0 0 2 2 0 0 10 

18 0 0 0 2 2 2 2 2 0 0 10 

19 2 2 0 2 0 0 2 2 0 0 10 

20 2 0 0 2 0 0 2 2 0 0 8 

21 0 2 0 0 0 2 2 2 0 0 8 

22 

 

2 0 2 2 0 0 0 2 0 0 8 

23 2 2 0 2 0 0 2 2 0 0 10 

24 2 2 2 2 0 0 0 2 0 0 10 

25 0 2 2 2 0 0 0 0 0 0 6 

II.2.2 les échanges   
 

SMS  A.U U.C PH.C Ph .E

X 

Ph.I

L 

Ph.IN

C 

PH .I

NCP 

U.SY A.C T.PH Addition 
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 01 0 0 0 2 0 0 2 2 2 2 10 

02 0 0 0 2 0 0 2 2 2 2 10 

03 0 0 2 2 2 2 0 2 2 0 12 

04 0 0 2 2 0 0 0 2 2 2 10 

05 2 0 0 2 0 0 2 2 0 0 8 

06 2 0 0 2 0 0 2 0 2 2 10 

07 0 0 2 2 0 0 0 2 2 2 10 

08 

 

0 0 2 2 0 0 0 2 0 2 8 

09 0 0 2 2 2 2 0 0 2 0 10 

10 2 0 0 2 0 0 2 2 0 0 8 

11 0 0 2 2 0 0 0 2 2 0 8 

12 2 0 2 2 0 0 0 2 2 0 10 

13 0 0 0 2 0 0 2 0 2 2 8 

14 0 0 0 2 0 0 2 2 2 0 8 

15 

 

0 0 0 2 0 0 2 2 2 2 10 

16 2 0 0 2 0 0 2 2 2 0 10 

17 0 0 0 2 0 0 2 2 2 2 10 

18 0 0 0 2 0 0 2 2 2 2 10 

19 0 0 0 2 0 0 2 2 2 2 10 

20 0 0 0 2 0 0 2 2 0 2 8 

21 0 0 0 2 2 2 2 2 2 2 14 

22 

 

0 0 0 2 0 0 2 2 2 2 10 
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23 2 0 0 2 0 0 2 2 2 0 10 

24 0 0 0 2 2 0 2 0 2 2 10 

25 0 0 0 2 2 2 2 0 2 2 12 

Conclusion  

En conclusion, notre étude a consisté en l’observation de deux corpus de l’écriture : les 

copies et les échanges sur messagerie. Pour ce faire, nous avons élaboré une grille 

d’identification comportant dix critères communs pour les deux corpus .Nous avons ainsi 

examiné l’utilisation des abréviations universelles, des couleurs, des phrases complètes, des 

notes explicites, illisibles ou incomplètes, des phrases incohérentes, des symboles, de 

l’alternance codique et de la transcription phonétique. 

 En outre, notre grille d’identification employée s’est avérée pertinente pour observer et 

analyser les productions écrites. Ce type d’observation permet de recueillir des données de 

manière cohérente et standardisé, ce qui peut aider les enseignants à adapter leur 

enseignement  pour répondre aux besoins spécifiques des étudiants.  
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                                                                        Que la stratégie soit belle est un fait, mais      

                                                                           N’oubliez pas de garder le résultat »  

                                                                                   Winston Churchill    
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Introduction  

  Au niveau de ce chapitre, nous allons essayer d’analyser les données collectées lors de notre 

enquête. 

  En premier lieu, nous procéderons à l’analyse de grille d’identification afin d’obtenir des 

résultats  plus fins et complets. En deuxième lieu, nous allons synthétiser les résultats que 

nous avons pu prélever de notre enquête. 

Critère  I: Les abréviations Universelles 

Tableau III- 1: Critère des A .U des copies 

             

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Le premier pourcentage a été calculé ainsi :( 15 x100%) /25=100% 

 

Figure III- 1: Critère des A .Udes copies 

            

 

 

 

60%

40% Ceux qui utilisent
les A.U

Ceux qui n’utilisent 
pas les A.U 

Nombre de 

copies  

    Taux en % 

Ceux qui 

utilisent les A.U 

 

       15 

 

     60% 

 Ceux qui 

n’utilisent pas les 

A.U  

        

       10 

 

    40% 

Total        25    100% 
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Tableau III- 2: Critère des A .U des échanges 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure III- 2: Critère des A.Udes échanges 

 Présentation des résultats  
Les abréviations universelles sont des termes raccourcis reconnus et employés dans 

l'ensemble de la communauté scientifique d'une discipline spécifique, dans le contexte 

universitaire. Des exemples couramment acceptés et utilisés tels que « Univ » pour université, 

« CM » pour Cours Magistral, « PD » pour prise de note, « FLE » pour Français Langue 

Étrangère et « TD » pour travaux dirigés. 

   Dans notre étude, nous avons choisi d'utiliser les abréviations universelles comme 

critère d'observation en raison de leur fréquence d'utilisation par les étudiants lors de leur 

écriture académique.  L'utilisation d'abréviations universelles leur permet de gagner du temps 

et de l'espace tout en assurant la précision de leurs écrits. 

Notre étude vise à évaluer la fréquence d'utilisation des abréviations universelles par les 

étudiants dans les contextes académique et cybernétique, afin de mieux appréhender leur 

impact sur la communication écrite et la compréhension de divers types de textes 

académiques et numériques. 

24%

76%

Ceux qui utilisent
les A.U

Ceux qui n’utilisent 
pas les A.U 

Nombre des 

échanges  

    Taux en % 

Ceux qui 

utilisent les A.U 

 

     6 

 

24% 

 Ceux qui 

n’utilisent pas les 

A.U  

        

    19 

 

76% 

Total      25 100% 
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En d’autre terme, la technique la plus employée par les étudiants est celle de 

l'abréviation. Cela permet de simplifier l'écriture de mots longs et compliqués. Cela permet 

également, par la suite, de capturer, assimiler et mieux comprendre toutes les notes 

essentielles. Ainsi, c'est une manière d'exprimer leur propre style de prise de notes et de les 

personnaliser en fonction de leurs propres besoins et préférences. A vu de ces 

résultats,  Notons que quinze copies sur vingt-cinq ont été rédigées avec des abréviations 

universelles, ce qui représente un pourcentage de 60% de. En revanche, dix étudiants ont 

utilisé des abréviations improvisées. En outre,  après avoir examiné les échanges Messenger et 

analysé leur graphie, nous avons constaté que 24% d’entre eux contenaient  des 

abréviations  universelles .Cela signifie que six messages sur vingt-cinq échanges 

comportaient des abréviations universelles .De plus, nous avons remarqué que dix-neuf 

étudiants utilisaient des abréviations improvisées, ce qui représente un pourcentage élevé de 

76% para rapport  aux abréviations universelles. 

 Nous avons également remarqué que les étudiants ont tendance à utiliser les 

abréviations universelles lors de la prise de notes car elles sont couramment utilisées en 

contexte académique et comprises par les étudiants et les  enseignants, mais préfèrent les 

abréviations improvisées lors des échanges sur messagerie, car elles sont plus familières et 

informelles. Autrement dit, Les abréviations universelles sont plus formelles  donc ils 

préfèrent souvent  de créer des nouvelles  pour exprimer de manière plus simple ou créative. 

En somme, les abréviations universelles sont un sujet important dans les contextes 

académiques et cybernétiques, offrant des avantages tels que la simplification et la 

personnalisation de la prise de notes. Cependant, les abréviations improvisées peuvent 

également être utilisées en fonction du contexte et de la familiarité des utilisateurs. 
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           Critère  II:    L’utilisation des Couleurs 

Tableau III- 3:  Critère U .C des copies 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure III- 3: Critère U .Cdes copie 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tableau III- 4: Critère U .C des échanges 

84%

16%
Ceux qui utilisent
les couleurs

Ceux qui n'utilisent
pas les couleurs

Nombre de 

copies  

    Taux en % 

Ceux qui 

utilisent les 

couleurs 

 

       21 

 

     84% 

 Ceux qui 

n’utilisent pas les 

couleurs 

     

     4 

 

    16% 

Total     25    100% 

Nombre des échanges     Taux en % 

Ceux qui 

utilisent les couleurs 

 

       0 

 

     0% 

 Ceux qui 

n’utilisent pas les 

couleurs 

       

      25 

 

    100% 

Total       25     100% 
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Figure III- 4: Critère U .C des échanges 

Présentation des résultats  
  Dans le cadre de notre analyse comparative entre l’écrit académique et cybernétique, 

nous avons choisi d’inclure le critère d’utilisation des couleurs, car il s’agit d’un élément 

important dans la structuration de l’écriture .Nous avons justifié ce choix en nous basant sur 

des statistiques que nous avons recueillies. 

Selon le premier graphique, avons constaté que  84% des étudiants ont  une tendance à 

utiliser les couleurs dans leur écriture académique .Vingt-et-une copies comportaient des 

couleurs. Cette utilisation permet de structurer la prise de note en distinguant les éléments 

pertinents les uns des autres, ce qui facilite la lecture et la compréhension du discours. 

En effet, les étudiants qui utilisent les couleurs sont ceux qui font  la distinction 

thématique (la distinction des objets, des phrases, etc.) .Cela permet  ensuite de lire des 

notions  et de reconstruire le discours de manière optimale. Tandis que, 16% des étudiants qui 

n’utilisent pas de couleurs dans leurs écrits peuvent préférer une approche linéaire et se 

concentrer sur la prise de note en noir et blanc pour clarifier les concepts  essentiels. Tout 

dépend des préférences individuelles  de l’étudiant  et des stratégies de prise de note qui 

fonctionnent le mieux pour eux. Quant aux  échanges sur Messenger, la totalité, soit un 

pourcentage de 100% des étudiants, n’utilisent pas les couleurs  car l’écriture via les réseaux 

sociaux ne permet pas de personnaliser les couleurs.  Ils ajoutent souvent des symboles ou 

émoticônes colorés pour exprimer des émotions. 
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 Critère  III et VII : Phrases complètes /Phrases incomplètes   

Tableau III- 5: Critère phrases complètes /Phrases incomplètes des copies 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Figure III- 5: Critère phrases complètes /phrases incomplètes des copies 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tableau III- 6: Critère phrases complètes /Phrases incomplètes des échanges 

16%

84%

Phrases complètes

Phrases
incomplètes

Nombre de 

copies  

    Taux en % 

Phrases 

complètes 

     

 4 

       

16% 

Phrases 

incomplètes   

             

21 

       

84% 

Total 25 100% 

Nombre de 

copies  

    Taux en % 

phrases 

complètes 

 

20 

 

80% 

phrases 

incomplètes   

 

 5 

 

20% 

Total 25 100% 
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Figure III- 6 : Critère phrases complètes /Phrases incomplètes des échanges 

Présentation des résultats  
Le choix  d’analyser les phrases complètes  et  incomplètes  dans les écrits académiques 

et cybernétique est pertinent ,car cela permet de comprendre comment les étudiants 

communiquent dans ces deux contextes  différents .En effet, l’utilisation de phrases complètes 

peut indiquer une volonté de précision et de clarté dans la communication, tandis que 

l’utilisation de phrases incomplètes peut être liée à une volonté de synthétiser ou de 

reformuler les idées principales .Dans le contexte académique ,L’utilisation de phrases 

complètes du cours est importante pour une compréhension complète du cours et une révision 

efficace pour les examens . 

Cependant, pour l’activité de prise de note, les notes sont ordinairement incomplètes car 

il ne s’agit pas d’un dictée .De préférence, les notes doivent être schématisées et synthétisées.   

 Nous constatons que la moyenne  obtenue pour les  phrases incomplètes est plus élevée que 

celle des phrases complètes  dans les copies des étudiants. Ainsi, seulement 16% étudiants  

écrivent les phrases dans leur intégralité, ce qui prouve qu’ils n’ont pas réfléchi à les 

synthétiser ou les reformuler. Cela peut être  pour éviter de manquer des détails nécessaires ou 

pour se rappeler exactement de ce qui a été dit. Pour les 84% qui utilisent des notes 

incomplètes, les étudiants veulent schématiser et reformuler  leurs notes. Cela peut être utile 

pour rappeler brièvement les idées principales ou les points clés, Cependant, cela peut les 

empêcher de comprendre pleinement le cours et de réviser efficacement pour les examens. 

 En ce qui concerne les échanges sur Messenger  nous avons trouvé un déséquilibre para port 

aux copies, les  phrases complètes sont présentent avec une moyenne de 80% dans leurs 

échanges. Cette catégorie  peut préférer utiliser des phrases complètes car ils veulent 

communiquer de manière claire et précise, ou parce qu'ils accordent une grande importance à 

la grammaire et à l'orthographe, et pour la minorité de 20% qui écrit des phrases incomplètes, 

cela peut leur sembler plus facile et plus rapide surtout s’ils sont en train d’écrire sur un 

80%

20%

Phrases complètes

Phrases complètes
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téléphone portable. En somme, la raison pour laquelle les étudiants utilisent des phrases 

complètes ou incomplètes  dans leurs écrits que ce soi en contexte académique ou 

cybernétique, dépendra de nombreux facteurs individuels, tels que leur personnalité, leurs 

préférences. 

Critère  IV: Notes explicites.  

Tableau III- 7: Notes explicites des copies 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure III- 7: Notes explicites des copies 

Tableau III- 8: Phrases explicites des échanges 

 

 

 

88%

12%

Notes explicites

Notes implicites

Nombre de 

copies  

    Taux en % 

Notes 

explicites  

              

          22 

  

         88% 

Notes 

implicites  

 

          3 

 

        12% 

Total          25        100% 

Nombre des 

échanges 

    Taux en % 

Phrases 

explicites 

 

25 

 

100% 

Phrases 

implicites 

0   0% 

Total 25 100% 
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Figure III- 8: Phrases explicites des échanges 

      Présentation des résultats  
Ce critère  des notes explicites fait référence à l’utilisation de phrases claires et directes 

.Nous avons opté pour  ce critère comme critère d’observation , dans les deux contexte ,car il 

est important de comprendre comment les étudiants s’expriment dans leurs copies et dans  

leurs échanges sur Messenger .les phrases explicites  sont claires et directes , ce qui permet de 

transmettre une idée de manière précise et sans ambigüité .Dans le contexte universitaire , il 

est crucial  que les étudiants  utilisent des phrases  explicites pour démontre leur 

compréhension du sujet  et pour communiquer efficacement leur idées .En revanche, les 

échanges sur Messenger, les phrases explicitent peuvent également être importantes pour 

éviter les malentendus  et pour communiquer clairement avec les autres.    

A travers les résultats, nous constatons que 88% des notes explicites, tandis que 

seulement12%sont implicites. Cela signifie que la majorité des notes prises par les étudiants 

sont clairement exprimées et facilement compréhensibles. 

D’un autre côté, le graphique des échanges sur Messenger représente une situation ou 

100% des étudiants écrivent de manière explicite. 

En considérant ces résultats, il est clair qu’une prise de notes explicites  permet de 

mieux  comprendre le contenu de manière plus approfondie et de se rappeler plus facilement 

les points  importants, les étudiants peuvent relire leurs notes à tout moment pour se 

remémorer  les points clés du cours et réviser  plus facilement. En parallèle, les échanges 

Messenger montrent que   les interlocuteurs écrivent aussi de manière explicite, Cela prouve 

que les conversations  explicites peuvent être refléter la façon dont les étudiants s'expriment 

dans leur vie quotidienne et leur correspondance personnelle.  
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Phrases explicites

Phrases implicites



Chapitre III                                                             Analyse du corpus et pistes d’interprétation  

[41] 

 

Critère  V: Notes illisibles 

Tableau III- 9: Notes illisibles des copies 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure III- 9: Notes illisibles des copies 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tableau III- 10: Phrases  illisibles des échanges 

8%

92%

Notes lisibles

Notes illisibles

Nombre des 

copies 

    Taux en % 

Notes 

illisibles 

     2      8% 

Notes 

lisibles 

    23      92% 

Total     25     100% 
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échanges 

    Taux en % 

Phrases  

illisibles 

5 20% 

Phrases  

lisibles 
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80% 

Total 25 100% 
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Figure III- 10: Phrases  illisibles des échanges 

Présentation des résultats  
    Dans notre cas d’étude, nous avons opté pour l’utilisation de phrases illisibles comme 

critère de comparaison afin de mettre en évidence les différences de qualité d’écriture et de 

communication entre les deux contexte, universitaire et cybernétique. Les notes prises en 

classe du FLE par les étudiants sont souvent prises rapidement et peuvent être difficiles à 

relire ultérieurement, Tandis que les échanges sur Messenger peuvent être plus ou moins 

structurés.  

    Le graphe des phrases illisibles des échanges que nous avons analysé montre que  

seulement 8% des notes prises par les étudiants sont illisibles. Nous avons trouvée juste deux 

(02) copies contenant des notes illisibles .Tandis que 92% des phrases sont lisibles .Cette 

analyse a été réalisée sur les notes prises  par les étudiant en classe du FLE .En examinant de 

plus près les phrases illisibles, nous avons constaté qu’elles étaient principalement causées par 

une écriture illisible ou des erreurs de grammaire, et de syntaxe. Ces erreurs peuvent être dues  

à une prise de notes rapide ou à une mauvaise Compréhension du discours. 

     Après avoir examiné les conversations sur Messenger des étudiants, il a été observé que 

20% des échanges étaient illisibles  ou incompréhensible. Tandis que 80% étaient lisibles ou 

compréhensibles .En revanche, les échanges illisibles étaient principalement causées par des 

erreurs de frappe, des fautes d’orthographe, des abréviations improvisées ou excessives et des 

termes spécifiques à leur groupe social pour communiquer plus rapidement. 

    Néanmoins, cela peut rendre le texte illisible pour les personnes qui ne sont pas familières 

avec ce langage, et avoir un impact négatif sur la communication écrite, car les phrases 

illisible ou incompréhensibles peuvent être difficiles à comprendre et peuvent entrainer des 

malentendus. 

    En somme, d’après cette analyse, les phrases sont presque lisibles, que ce soit en contexte 

universitaire ou en contexte cybernétique. Cette lisibilité peut revenir  au fait que l’étudiant  

est habitué à l’activité de prise de note ,étant donné qu’il est en deuxième année de 

20%

80%

Phrases  illisibles

Phrases  lisibles
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master .Ainsi, ses notes sont améliorées par rapport à un étudiant en première année 

licence .Ensuite, grâce à l’écriture cybernétique ,qui offre une correction automatique lors de 

la saisie des mots, et avec l’habitude d’écrire  sur les réseaux sociaux , avec la correction de 

mots à chaque fois , l’étudiant va apprendre à écrire correctement les phrases et les erreurs 

d’écriture vont diminuer .Donc ,on confirme notre première hypothèse : le recours à la 

technologie contribue davantage à pratique l’écrit .   

  Critère VI : Notes incohérentes 

Tableau III- 11: Notes incohérentes des copies 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure III- 11: Notes incohérents des copies 
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Tableau III- 12: Phrases  incohérentes des échanges 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure III- 12: Phrases  incohérentes des échanges 

 

Présentation des résultats  
Le critère des notes incohérentes a été choisi  pour diverses raisons .En premier lieu, il 

permet d’évalué  la qualité de l’expression écrite des étudiants dans leurs copies et dans  leurs 

échanges via Messenger. Ces dernières, peuvent être le résultat d’une mauvaise 

compréhension de la langue, à une rédaction précipitée ou un manque de relecture. Autrement 

dit en évaluant ce critère, nous sommes en mesure de mesurer la qualité de communication 

écrite traditionnelle et cybernétique .De plus, les phrases incohérentes ne peuvent altérer la 

compréhension du message et la qualité de la communication. 

       Compte tenu de tout cela, ce graphe représenté dans ci-dessus (Figure VII .1et VII .2) 

Représente la proportion de phrases incohérentes et cohérentes dans les notes prises par les 

étudiants. Selon les données, 16% des phrases sont incohérentes, ce qui signifie que quatre 

(4) copies contiennent des notes incohérentes .Tandis que 84 % sont cohérentes, néanmoins, 

ces résultats suggèrent que la plupart des étudiants ont réussi à suivre le cours et à prendre des 

notes de manière efficace. Et revanche l’incohérence dans les copie, signifie que si un 
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étudiant n'a pas compris le contenu ou l'information  abordés en classe, cela peut se traduire 

par des notes incohérentes .Il peut être amené à prendre des notes trop rapidement pour suivre 

la vitesse à laquelle l’enseignant  parle, ce qui peut entraîner une prise de notes désorganisée 

et incohérente. L'environnement dans lequel les notes sont prises peut avoir un impact sur la 

qualité des notes un environnement bruyant peut rendre difficile la prise de notes, tandis qu'un 

environnement confortable et calme peut améliorer la concentration.  

    En revanche,  pour les échanges sur Messenger, nous remarquons la présence de  16% de 

phrases incohérentes. Cela prouve que Les interlocuteurs  pourraient être distraits par d'autres 

choses en même temps qu'ils communiquent avec leurs amis sur Messenger, ce qui pourrait 

conduire à des incohérences dans leur communication .Les échanges sur Messenger sont 

souvent affectés par les émotions et les états d'esprit des étudiants. 

   En somme, notre analyse des deux graphes ci-dessus  représente  une corrélation positive 

avec le même pourcentage de cohérence des phrases  entre les notes prises en contexte 

universitaire, et les échanges via Messenger. En effet, cette  cohérence peut être un indicateur 

de compréhension et de leur capacité à synthétiser les informations. 

Critère VIII : L’utilisation des symboles 

 

Tableau III- 13: L'utilisation des symboles des copies 
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Figure III- 13: L'utilisation des symboles des copies 

Tableau III- 14: L'utilisation des symboles des échanges 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure III- 14: L'utilisation des symboles des échanges 

Présentation des résultats  
   Les symboles sont un élément clé de la communication écrite, que ce soit dans la prise de 

notes ou dans les conversations en ligne. Ils peuvent inclure des émoticônes, des emojis, des 

acrononymes, des signes, etc. En effet, ils sont souvent utilisés pour économiser  de l’espace 

et représenter des concepts ou des idées de manière concise. Cependant, l’utilisation des 
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symboles peut être un critère pertinent pour comparer la prise de note à l’université et 

l’écriture via Messagerie. 

    En outre,  dans notre analyse, ce premier  graphe en haut représente la proportion 

d’étudiants qui utilisent ou n’utilisent pas de symboles lors de la prise de notes .On peut voir 

que la majorité des étudiants, soit 76%, utilisent des symboles pour prendre des notes, tandis 

que 24% n’en utilisent pas. Autrement dit, sur les vingt-cinq copies que nous avons 

examinées, dix-neuf d’entre elles  contenaient des symboles.  Dans l’autre cas des échanges 

via Messenger, selon leur graphique, on peut constater que 80% des échanges contiennent des 

symboles, tandis que 20% n’en contiennent pas. Cela signifie que vingt conversations 

contenaient des symboles.  Cette analyse des résultats  permet de comprendre que l’utilisation 

des symboles est très répandue lorsqu’ils écrivent via Messenger. 

    Ces informations peuvent être utiles pour les enseignants qui cherchent  à améliorer les 

compétences en prise de note de leurs étudiants, et les encourager à les utiliser pour améliorer 

leur  capacité à retenir les informations nécessaires. 

    En effet, nous expliquons cela par les raisons pour lesquelles les étudiants utilisent les 

symboles .Cela leur permet  d’organiser leurs notes de manière plus claire est facile, tout en 

leur faisant gagner du temps en évitant d'écrire des phrases complètes ou des mots qui 

peuvent être remplacés par un symbole. 

   En somme, pour les symboles utilisés dans les échanges Messenger sont appréciés pour leur 

simplicité, leur facilité d'utilisation et leur capacité à transmettre rapidement des émotions et 

des intentions. 

  Critère IX : L’alternance codique 

Tableau III- 15: L’alternance codique des copies 

 

Nombre des copies     Taux en % 

Ceux qui utilisent 

l’alternance codique  

 

     1 

  

 4% 

Ceux qui n’utilisent 

pas l’alternance codique 

  

   24 

 

96% 

Total 25 100% 
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Figure III- 15: L’alternance codique des copies 

 

Tableau III- 16:L’alternance codique des échanges 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure III- 16: L’alternance codique des échanges 
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Nombre des 

échanges 

    Taux en % 

Ceux qui 

utilisent 

l’alternance 

codique 

 

21 

 

84% 

Ceux qui 

n’utilisent pas 

l’alternance 

codique 

 

 

4 

 

16% 

Total 25 100% 
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Présentation des résultats  
   Le critère d’alternance codique a pour objectif d’évaluer l’utilisation de plusieurs 

langues  ou variétés linguistiques dans les copies des étudiants, ainsi que dans leurs échanges 

sur Messenger. Ce choix de critère est justifié par le fait que l’alternance codique peut 

impacter la clarté et la cohérence du message, et peut également refléter l’influence de 

différentes langues et cultures. Dans  le contexte universitaire, cela peut se produire lorsque  

les étudiants utilisent des termes techniques dans une langue étrangère. 

  En ce qui concerne l'absence d'alternance codique dans les copies des étudiants, 

d’après ces statistiques, nous observons que la grande majorité des personnes (96%) 

n’utilisent pas l’alternance codique, tandis que seulement (4%) ont recours à la mixité et  à 

l’alternance des langues, en d’autres termes, seulement une copie contenait de l’alternance 

codique. 

     Le fait que  cette pratique soit peu répandue peut indiquer que ces étudiants considèrent 

que l’alternance codique est plus adaptée à un registre informel  qu’à un contexte 

académique .Par conséquent, ils peuvent être habitués à prendre notes dans une seule langue 

et ne pas se sentir à l’aise de passer d'une langue à l'autre ,sauf s’ils utilisent des termes 

technique ou des  mots similaires de différentes langues , comme l’exemple trouvé dans notre 

corpus :’’example’’ » au lieu de ‘’exemple’’. 

     Dans un autre angles, selon l’analyse de graphique des échanges sur Messenger, nous 

remarquons, qu’une partie considérable de 84% des discussions collectées présente un 

mélange de différents codes linguistiques (arabe, dialecte, turc, anglais, français) . Cela 

permet de s'exprimer plus librement et de manière plus informelle, en fonction de leurs 

préférences linguistiques et de leurs habitudes de communication. 

     Cependant, une minorité d’étudiants (16%) n’utilise pas d’alternance codique et préfèrent 

peut être utilisé une seule langue dans leurs conversations. 
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Critère X : Transcription phonétique 

Tableau III- 17: Transcription phonétique des copies 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure III- 17: La transcription phonétique des copies 
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Tableau III- 18: La transcription phonétique des échanges 

 

Figure III- 18: La transcription phonétique des échanges 

Présentation des résultats  
        Le critère de la transcription phonétique  consiste  à observer la manière dont les 

étudiants transcrivent les mots et les phrases .Elle permet de mesurer la capacité des étudiants 

à représenter les sons de la langue écrite différemment en fonction du contexte. 

      A la lecture de ces graphes, on peut constater que la transcription phonétique est 

totalement  absente dans les copies des étudiants .On peut expliquer cette absence par le fait 

que cette technique demande une certaines métrise de la phonétique et de la prononciation, et  

peut être  difficile pour eux de comprendre  et de l’utiliser .Cependant, lorsqu’ils échangent 
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des messages, ils ont souvent recours  à la transcription phonétique. On peut observer que  

plus d’entre eux les  utilisent d’avantage (64% des cas observés) .Tandis que 36% n’en 

utilisent pas. 

    En somme, cette pratique est un outil qui peut être associé à la vitesse et à la simplicité de 

la compréhension de l’écriture, ce qui permet une transcription rapide de mots ou 

d’expressions difficiles à écrire correctement. 
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  Synthèse  

 

Chaque critère d’analyse a été sélectionné en fonction des différences et des similitudes 

entre l’écriture en contexte académique, et l’écriture en contexte cybernétique. Nous avons 

également pris en compte l’impact de l’écriture  numérique sur l’activité de prise de note en 

contexte universitaire .Après avoir observé,  étudié des cas et réalisé une analyse via une grille 

d’identification, nous répondons à notre  question de recherche : « Comment est configuré 

l’écriture cybernétique pour une activité officient en classe du FLE ? » 

      En nous basant sur les résultats, nous pouvons affirmer que l’écriture en contexte 

numérique offre la possibilité de pratiquer l’écrit, et que cette pratique a un impact positif sur 

les compétences scripturales. Si l’étudiant est bien formé, il ne rencontrera pas de difficultés 

au niveau des pratiques d’écriture traditionnelles. En ce qui concerne les abréviations, elles 

sont les plus fréquentes dans notre corpus car elles permettent de gagner du temps en écrivant 

moins de mots tout en conservant l’essentiel de l’information. 

        En somme, nous avons découvert que la cybernétique avait un impact positif sur 

l’écriture en contexte académique .Cependant, Cette pratique pourrait seulement  menacer  les 

étudiants en difficulté sur plusieurs points liés à la technique de prise de note. 
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Conclusion générale 

La technologie est partout dans notre société, elle progresse constamment et englobe 

tous les aspects de notre vie. Il serait imprudent de l'ignorer ou de la rejeter, sachant qu'elle est 

essentielle à notre environnement et fait partie intégrante du cycle humain. Depuis l'aube de 

l'humanité, les êtres humains ont inventé, découvert, et perfectionné pour s'améliorer et 

améliorer les conditions de vie. 

       Avec ces nouveaux moyens de communication, de nouvelles habitudes se sont 

développées, notamment en ce qui concerne l’écriture cybernétique .Cette dernière désigne 

l’acte  d’écrire sur un appareil informatique, impliquant l’utilisation  de traits graphiques, 

langagiers et discursifs propres à la conversion numérique.   Ce type d’écriture se distingue de 

l’écriture traditionnelle par l’utilisation de nombreux procès dont l’objectif est de permettre de 

communiquer  rapidement grâce a un texte le plus court et possible .Parmi ces procédés, les 

plus courants sont l’alternance codique, l’utilisation des émoticônes (des symboles), les 

abréviations, et la transcription phonétique. 

     Au vu des nombreuses inquiétudes et interrogations a propos de l’écriture numérique 

et son impact sur l’écriture traditionnel, il nous a paru nécessaire de nous pencher sur cette 

question : Comment est configuré l’écriture cybernétique pour une activité officient en classe 

du FLE ? 

         Pour tenter à répondre à cette problématique, nous avons émis trois hypothèses.la 

première était que l’écriture numérique offrirait une occasion supplémentaire de pratiquer 

l’écrit. La seconde hypothèse était le recours à la technologie contribue d’avantage de 

pratique d’écriture. Et pour la dernière hypothèse, était que le rapport de prise de note de et 

l’écriture cybernétique intervient dans la construction scripturale et sémantique. 

   Après avoir exploré différents aspects de l'écriture dans notre partie théorique, nous 

pouvons dévoiler que cette pratique est étudiée sous différents angles, notamment par les 

sciences et la sociologie. Nous avons également constaté que l'écriture a évolué avec 

l'avènement des technologies numériques. Nous avons abordé l'objectif et le processus 

d'écriture, ainsi que la prise de note et la compétence scripturale chez les étudiants. Enfin, 

nous avons discuté des stratégies de réduction pour améliorer la prise de note lors des cours. 

Tous ces éléments nous ont permis de mieux comprendre le notion de l’écriture.     

Pour vérifier ces hypothèses, nous avons choisi de constituer et de comparer l’écriture 

des étudiants en contexte académique universitaire et les échanges par écrits en contexte 
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cybernétique en nous basant sur un corpus constitué des discussions instantanées sur le groupe 

Messenger de la promo master 2 didactique du FLE . Nous avons utilisé une grille  de dix 

critère rigoureusement  choisis pour leur pertinence dans l’étude des similitudes et des 

différences entre l’écriture traditionnelle et celle employée dans un  contexte cybernétique, les 

résultats de cette étude  se résument en quelques points : 

 

• Pour le critère d’utilisation des Abréviations universelles, d'après les résultats de 

l'analyse, il ressort que les étudiants ont tendance à recourir aux abréviations 

universelles lorsqu'ils prennent des notes en contexte académique, car celles-ci sont 

couramment utilisées et comprises par les enseignants et les étudiants. En revanche, 

lorsqu'ils échangent sur des messageries, ils privilégient des abréviations improvisées 

qui sont plus familières et informelles. Autrement dit, les abréviations universelles 

sont perçues comme étant plus formelles, ce qui incite les étudiants à créer de 

nouvelles abréviations pour exprimer leurs idées de manière plus simple ou créative 

• La majorité des étudiants a l'habitude d'employer des couleurs dans leurs travaux 

académiques afin de différencier les thèmes, les titres, etc. Cette pratique peut faciliter 

la compréhension du contenu pour le lecteur. Quant à ceux qui prennent des notes sans 

utiliser de couleurs, ils adoptent une méthode linéaire. En ce qui concerne les échanges 

sur Messenger, la personnalisation des couleurs est limitée, ce qui pousse les étudiants 

à recourir aux émoticônes. 

• Après avoir analysé le critère des phrases complètes et incomplètes, nous avons 

constaté que la majorité des étudiants écrivent des notes incomplètes, tandis que la 

minorité prend des notes complètes. Cela prouve qu'ils n'ont pas réfléchi à les 

synthétiser ou à les reformuler. En ce qui concerne les échanges sur Messenger, les 

étudiants ou les utilisateurs écrivent des phrases complètes, ce qui peut être dû à leurs 

préférences d'écriture antérieures. 

• Les étudiants ont tendance à écrire de manière explicite, que ce soit dans leurs copies 

ou lorsqu'ils échangent des messages via Messenger. Cette observation suggère que les 

étudiants sont intéressés par l'écriture, quel que soit le contexte. Cette constatation 

renforce notre troisième hypothèse. 

• Le cinquième critère suggère que les phrases sont facilement lisibles, que ce soit dans 

un contexte universitaire ou cybernétique. Cette lisibilité peut être due au fait que 

l'étudiant est habitué à prendre des notes, étant en deuxième année de master. Par 
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conséquent, ses notes sont de meilleure qualité que celles d'un étudiant en première 

année de licence. De plus, grâce à l'écriture cybernétique qui offre une correction 

automatique lors de la saisie des mots et à l'habitude d'écrire sur les réseaux sociaux, 

avec une correction de mots à chaque fois, l'étudiant apprendra à écrire correctement. 

• A propos de l’incohérence et la cohérence, la cohérence représente une corrélation 

positive avec le même pourcentage de cohérence des phrases entre les notes prises en 

contexte universitaire, et les échanges via Messenger. En effet, cette cohérence peut 

être un indicateur de compréhension et de leur capacité à synthétiser les informations. 

• D'après notre étude, les des symboles sont largement utilisés dans deux contextes 

différents : le contexte universitaire, où  ils permettent aux étudiants d'organiser leurs 

notes de manière efficace, et les échanges, où ils sont très répandus en raison de leur 

capacité à transmettre rapidement des émotions et des intentions, ainsi que de leur 

simplicité. 

• Ce qui concerne l'alternance codique, est largement utilisée dans le contexte 

cybernétique par contre il est quasiment absente quand ils écrivent en contexte 

académique .Cela peut explique pourquoi même les étudiants utilisent cette technique 

les dans leurs écriture cybernétique, mais ils l'évitent  lors de l'écriture universitaire car 

ils savent que  cette technique est plus adaptée à un registre informel. 

• Les étudiants ne font pas usage de la transcription phonétique dans leurs copies, mais 

elle est remarquablement présente dans leurs échanges sur Messenger. Cela suggère 

que les étudiants ne sont pas capables de transcrire phonétiquement les mots dans leurs 

travaux écrits, mais qu'ils utilisent cette compétence lorsqu'ils communiquent 

informellement sur Messenger. Il est possible que la transcription phonétique soit plus 

pertinente dans un contexte de conversation informelle que dans un travail écrit 

formel. 

  Les résultats des données ont confirmé  la validité des hypothèses émises  au départ 

.De ce fait, à travers  l’analyse des échanges des étudiants en contexte numérique, nous avons 

constaté que ces derniers ont recours aux  différents procédés linguistiques de la cybernétique 

tels que les abréviations, les alternances codiques, la transcription phonétique etc. En effet, les 

résultats obtenus de cette étude révèlent également que la majorité  des étudiants possèdent 

des comptes sur le réseau social, où ils utilisent ces nouveaux modes d’écriture qui 

interviennent dans la construction scripturale et sémantique. En outre, nous constatons  ainsi 
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que l’écriture numérique est devenue une activité majeure dans notre vie quotidienne, au vu 

du temps que nous y passons chaque jour devant un écran. 

     En somme, notre recherche a confirmé que l’écriture numérique offre une occasion 

supplémentaire pour la pratique de l’écriture. En effet, l’utilisation constante de la technologie 

a contribué à une augmentation significative de la pratique de l’écriture .De plus, notre 

analyse a également confirmé que le rapport entre la prise de note et l’écriture cybernétique 

intervient dans la construction scripturale et sémantique. L'avènement de l'écriture numérique 

a bouleversé notre manière d'écrire et de communiquer, offrant de nombreuses opportunités 

aux écrivains et aux utilisateurs de la langue. En premier lieu, elle permet une pratique accrue 

de l'écriture. Grâce aux blogs, aux réseaux sociaux et aux publications en ligne, tout un 

chacun peut écrire et publier facilement, ce qui se traduit par une augmentation de la 

fréquence d'écriture et une amélioration des compétences rédactionnelles. Autrement dit, Elle 

permet une rédaction plus rapide et efficace. Les outils de correction automatique et de 

suggestion de mots facilitent également la tâche de l'écrivain, lui permettant de se concentrer 

sur le contenu plutôt que sur la forme. De plus, l'écriture numérique offre une grande 

flexibilité en termes de format et de modification facile, une copie, permettant une un collage 

et un partage avec d'autres. 

   Toutefois, il est important de souligner que malgré les avantages remarquables de 

l’écriture numérique, il est impératif de maintenir un équilibre entre l’utilisation de la 

technologie et de l’écriture manuscrite traditionnelle. En effet, l'écriture traditionnelle offre 

ses propres avantages, tels que l'amélioration de la mémoire, la stimulation sensorielle et la 

libération de la créativité. 

    En d’autres termes, l’écriture numérique représente un outil incontournable pour la 

pratique de l’écriture, et il est essentiel de l’intégrer dans notre vie quotidienne avec une 

utilisation sage et équilibrée, nous pouvons continuer à exploiter les avantages de l’écriture 

numérique et de l’écriture traditionnelle  pour améliorer notre développement personnel et 

professionnel. 

     Pour conclure, notre recherche au niveau de l’écriture cybernétique ne s’achève pas 

là, cette étude a permis une première approche du sujet mais mériterait d’être approfondie 

dans d’autres études, car il reste de nombreuses pistes de réflexion à explorer, Notre 

échantillon d’étudiants  de master 2 didactique n’était pas représentatif de tous les étudiants 

de classe de FLE à l’université Abou Bekr Belkaid. Donc nous ne pouvons pas généraliser 

nos résultats .Ainsi, il est judicieux d’envisager de nouvelles études plus approfondies dans le 

future.
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